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Chapter 8

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ה1 כֹּ֥
ဤသ့ုိ
H3541

נִי הִרְאַ֖
ငါ–့ကုိပြ–တော်မူ–၏
H7200

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִה֑
ထာဝရဘုရား
H3069

וְהִנֵּ֖ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

כְּל֥וּב
တောင်းခြင်း
H3619

יִץ׃ קָֽ
နေွသီး
H7019

တဖန ်အရှင်ထာဝရဘုရားသည် ငါအ့ား ပြတော်မူသော ရူပါရံုဟမူူကား၊ နေွကာလအသီးပါသော တောင်းသည် ထင်ရှား၏။

אמֶר2 וַיֹּ֗
–နငှ့်ပြော–တော်မူ–၏
H0559

ה־ מָֽ
အဘယ်–
H4100

ה אַתָּ֤
သင်

רֹאֶה֙
မြင်–၏
H7200

עָמ֔וֹס
အာမုတ်
H5986

וָאֹמַ֖ר
–နငှ့်ငါပြော–၏
H0559

כְּל֣וּב
တောင်းခြင်း
H3619

יִץ קָ֑
နေွသီး
H7019

אמֶר וַיֹּ֨
–နငှ့်ပြော–တော်မူ–၏
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י אֵלַ֗
ငါ–့ကုိ
H0413

א בָּ֤
ရောက်–လာ–၏
H0935

הַקֵּץ֙
–ထုိအဆံုး
H7093

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י עַמִּ֣
ငါ–့လမူျ ိုး

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

לאֹ־
မ–
H3808

יף אוֹסִ֥
ငါထပ်ဖြစ်–မည်
H3254

ע֖וֹד
ထပ်မံ
H5750

עֲב֥וֹר
ဖြတ်သနး်–ခြင်း

לֽוֹ׃
သ့ူ–ကုိ

အာမုတ်၊ သင်သည် အဘယ်အရာကုိ မြင်သနည်းဟ ုမေးတော်မူလျှင်၊ နေွကာလအသီးပါသော တောင်းကုိ မြင်ပါသည်ဟ ု

ငါလျှောက်သော်၊ ထာဝရဘုရားက၊ နောက်ဆံုးကာလသည် ငါ၏လဣူသရေလ အမျ ိုး၌ ရောက်လေပြီ။ နောက်တဖန ်သူတုိ့ကုိ 

သည်းမခံ။

ילו3ּ וְהֵילִ֜
–နငှ့်ဟစ်ငိ–ုကြ–လိမ့်မည်
H3213

שִׁיר֤וֹת
သီချင်း–များ

֙ הֵיכָל
ဗိမာနတ်ော်
H1964

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַה֔וּא
–ထုိထုိ
H1931

נְאֻ֖ם
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း
H5002

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִה֑
ထာဝရဘုရား
H3069

רַ֣ב
များပြား–သော

גֶר הַפֶּ֔
–ထုိအလောင်း
H6297

בְּכָל־
–ထုိခပ်သိမ်း–သော–၌
H3605

מָק֖וֹם
အရပ်
H4725

יךְ הִשְׁלִ֥
ပစ်ချ–လိမ့်မည်
H7993

ס׃ הָֽ
တိတ်ဆိတ်
H2013

פ
[ပ]

ထုိကာလ၌ နနး်စဉ်ကခြေသည်တုိ့သည် မြည်တမ်းကြလိမ့်မည်။ အရပ်ရပ်တုိ့၌ များစွာသော အသေ ကောင်ရိှ၍၊ လတုိူ့သည် 

တိတ်ဆိတ်စွာ ပစ်ချကြလိမ့်မည်ဟ ုအရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

שִׁמְעוּ־4
နား–ထောင်–ကြ–
H8085

את ֹ֕ ז
ဤ–အရာ
H2063

ים הַשֹּׁאֲפִ֖
–ထုိမျ ိုချ–သော–သူ–များ

אֶבְי֑וֹן
ဆင်းရဲ–သူ
H0034

ית וְלַשְׁבִּ֖
–နငှ့်ချုပ်ငြိမ်–ခြင်း

]ענוי־[
[ညှဥ်းဆဲ–ခံရ–သူ–]
H6035

)עֲנִיֵּי־(
ဆင်းရဲနမ်ွးပါး–သူ–များ
H6041

רֶץ׃ אָֽ
မြေ
H0776

ငါတုိ့သည် စပါးကုိ ရောင်းအံသ့ောငှါ လဆနး် နေ့လနွပ်ါစေ၊ ဂျုကုိံ ရောင်းအံသ့ောငှါ ဥပုသ်နေ့ လနွပ်ါစေဟ ုဆုိလျက်၊ ဧဖာလေးကုိ 

ငယ်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ လပ်ု၍၊ စဉ်းလဲသော ချနိခွ်င်ကုိ သံုးလျက်ဆင်းရဲသော သူကုိ ငေွနငှ့်၎င်း၊ ငတ်မွတ်သောသူကုိ 

ခြေနင်းတရံနငှ့်၎င်း ဝယ်၍၊ ည့ံသော ဂျုဆံနကုိ် ရောင်းလျက်၊ ငတ်မွတ်သော သူတုိ့ကုိ န ှပ်ိနင်း၍ ဆင်းရဲသော ပြည်သားတ့ုိကုိ 

ဖြတ်ခြင်းငှါ အလနွအ်လိကုြီးသော သူတုိ့၊ ဤစကားကုိ နားထောင်ကြလော။့

https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3619.htm
https://biblehub.com/hebrew/7019.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5986.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3619.htm
https://biblehub.com/hebrew/7019.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/6297.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/2013.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


ר5 לֵאמֹ֗
ပြော–ခြင်း
H0559

י מָתַ֞
ဘယ်အချနိ်
H4970

ר יַעֲבֹ֤
ကုနသွ်ား–မည်

דֶשׁ֙ הַחֹ֨
–ထုိလဆနး်
H2320

ירָה וְנַשְׁבִּ֣
–နငှ့်ရောင်း–ကြ–မည်
H7666

בֶר שֶּׁ֔
ဆနစ်ပါး
H7668

ת וְהַשַּׁבָּ֖
–နငှ့်ထုိဥပုသ်
H7676

וְנִפְתְּחָה־
–နငှ့်ဖွင့်–ကြ–မည်–

ר בָּ֑
ဂျု ံ

ין לְהַקְטִ֤
သေးငယ်–စေ–ခြင်း
H6994

אֵיפָה֙
ဧဖာ
H0374

יל וּלְהַגְדִּ֣
–နငှ့်ကြီးမား–စေ–ခြင်း
H1431

קֶל שֶׁ֔
ရှေကဲလ
H8255

וּלְעַוֵּ֖ת
–နငှ့်လိမ်ညာ–ခြင်း
H5791

מאֹזְנֵי֥
ချနိခွ်င်–များ
H3976

ה׃ מִרְמָֽ
လှည့်ဖြားမုှ
H4820

ငါတုိ့သည် စပါးကုိ ရောင်းအံသ့ောငှါ လဆနး် နေ့လနွပ်ါစေ၊ ဂျုကုိံ ရောင်းအံသ့ောငှါ ဥပုသ်နေ့ လနွပ်ါစေဟ ုဆုိလျက်၊ ဧဖာလေးကုိ 

ငယ်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ လပ်ု၍၊ စဉ်းလဲသော ချနိခွ်င်ကုိ သံုးလျက်ဆင်းရဲသော သူကုိ ငေွနငှ့်၎င်း၊ ငတ်မွတ်သောသူကုိ 

ခြေနင်းတရံနငှ့်၎င်း ဝယ်၍၊ ည့ံသော ဂျုဆံနကုိ် ရောင်းလျက်၊ ငတ်မွတ်သော သူတုိ့ကုိ န ှပ်ိနင်း၍ ဆင်းရဲသော ပြည်သားတ့ုိကုိ 

ဖြတ်ခြင်းငှါ အလနွအ်လိကုြီးသော သူတုိ့၊ ဤစကားကုိ နားထောင်ကြလော။့

לִקְנ֤וֹת6
ဝယ်ယူ–ခြင်း
H7069

בַּכֶּסֶ֙ף֙
–ထုိငေွ–နငှ့်
H3701

ים דַּלִּ֔
ဆင်းရဲ–သူ–များ
H1800

וְאֶבְי֖וֹן
–နငှ့်ခုိကုိးရာမ့ဲ–သူ
H0034

בַּעֲב֣וּר
–ထုိအတွက်
H5668

נַעֲלָיִ֑ם
ဖိနပ်–အတဲွ
H5275

ל וּמַפַּ֥
–နငှ့်ကျွ ံ
H4651

ר בַּ֖
ဂျု ံ

יר׃ נַשְׁבִּֽ
ရောင်း–ကြ–မည်
H7666

ငါတုိ့သည် စပါးကုိ ရောင်းအံသ့ောငှါ လဆနး် နေ့လနွပ်ါစေ၊ ဂျုကုိံ ရောင်းအံသ့ောငှါ ဥပုသ်နေ့ လနွပ်ါစေဟ ုဆုိလျက်၊ ဧဖာလေးကုိ 

ငယ်စေခြင်းငှါ၎င်း၊ လပ်ု၍၊ စဉ်းလဲသော ချနိခွ်င်ကုိ သံုးလျက်ဆင်းရဲသော သူကုိ ငေွနငှ့်၎င်း၊ ငတ်မွတ်သောသူကုိ 

ခြေနင်းတရံနငှ့်၎င်း ဝယ်၍၊ ည့ံသော ဂျုဆံနကုိ် ရောင်းလျက်၊ ငတ်မွတ်သော သူတုိ့ကုိ န ှပ်ိနင်း၍ ဆင်းရဲသော ပြည်သားတ့ုိကုိ 

ဖြတ်ခြင်းငှါ အလနွအ်လိကုြီးသော သူတုိ့၊ ဤစကားကုိ နားထောင်ကြလော။့

ע7 נִשְׁבַּ֥
ကျနိဆုိ်–တော်မူ–၏
H7650

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

בִּגְא֣וֹן
–ထုိမာန–၌
H1347

ב יַעֲקֹ֑
ယာကုပ်
H3290

אִם־
အကယ်–

ח אֶשְׁכַּ֥
ငါမေ့–မည်
H7911

לָנֶצַ֖ח
ထာဝစဥ်
H5331

כָּל־
ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

ם׃ מַעֲשֵׂיהֶֽ
သူတုိ့–၏အလပ်ု–များ
H4639

ထာဝရဘုရားသည် ယာကုပ်၏ဘုနး်ကုိ တုိင်တည်၍ ကျနိဆုိ်တော်မူသည်ကား၊ အကယ်စင်စစ် သူတုိ့ ကျင့်ကြံ ပြုမူသမျှတုိ့ကုိ 

ငါသည် အစဉ်မပြတ် မမေ့လျော။့

הַ֤עַל8
ထုိ–အပေါ ်

זאֹת֙
ဤ–အရာ
H2063

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

תִרְגַּ֣ז
တုနလှ်ပ်ု–မည်–လော
H7264

רֶץ הָאָ֔
–ထုိမြေ
H0776

וְאָבַ֖ל
–နငှ့်ညည်းတွား–ကြ–မည်
H0056

כָּל־
ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
နေထုိင်–သူ
H3427

הּ בָּ֑
သူမ–၌

וְעָלְתָ֤ה
–နငှ့်တက်လာ–မည်
H5927

כָאֹר֙
မြစ်–က့ဲသ့ုိ
H2975

הּ כֻּלָּ֔
သူမ–အားလုံး
H3605

ה וְנִגְרְשָׁ֥
–နငှ့်မောင်းထုတ်–ခံရ–မည်
H1644

]ונשקה[
[နစ်မြုပ်]
H8248

)וְנִשְׁקְעָ֖ה(
–နငှ့်နစ်မြုပ်–မည်
H8257

כִּיא֥וֹר
နိင်ုးမြစ်–က့ဲသ့ုိ
H2975

יִם׃ מִצְרָֽ
အီဂျစ်
H4714

ס
[ဆ]

ထုိအပြစ်ကြောင့် မြေတုနလှ်ပ်ုလိမ့်မည် မဟတ်ုလော။ မြေသားအပေါင်းတ့ုိသည် ညည်းတွားကြလိမ့်မည် မဟတ်ုလော။ မြစ်က့ဲသ့ုိ 

တပြည်လုံး ထပြီးလျှင်၊ တဖန ်အဲဂုတ္တုမြစ်၌ မြုပ်သက့ဲသ့ုိ ပါသွား၍ မြုပ်လိမ့်မည်မဟတ်ု လော။

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7668.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/6994.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/5791.htm
https://biblehub.com/hebrew/3976.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/5275.htm
https://biblehub.com/hebrew/4651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/8257.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm


׀וְהָיָה֣ 9
–နငှ့်ဖြစ်–လိမ့်မည်
H1961

בַּיּ֣וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַה֗וּא
–ထုိထုိ
H1931

נְאֻם֙
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း
H5002

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3069

י וְהֵבֵאתִ֥
–နငှ့်ငါဝင်–စေ–မည်
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
–ထုိနေ
H8121

צָּהֳרָ֑יִם בַּֽ
–ထုိမွနး်တည့်–၌

י וְהַחֲשַׁכְתִּ֥
–နငှ့်ငါမှောင်မုိက်–စေ–မည်
H2821

רֶץ לָאָ֖
–ထုိမြေ–သ့ုိ
H0776

בְּי֥וֹם
–ထုိနေ့–၌
H3117

אֽוֹר׃
အလင်း
H0216

အရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ထုိကာလအခါ မွနး်တည့်အချနိ၌် ငါသည် နေကုိဝင်စေမည်။ ကြည်လင်သောနေ့၌ 

မြေကြီးကုိ မုိက်စေမည်။

י10 וְהָפַכְתִּ֨
–နငှ့်ငါပြောင်းလဲ–မည်
H2015

ם חַגֵּיכֶ֜
သင်တုိ့–၏ပဲွတော်–များ
H2282

בֶל לְאֵ֗
ဝမ်းနည်းခြင်း–သ့ုိ
H0060

וְכָל־
–နငှ့်ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

ׁירֵיכֶם֙ שִֽ
သင်တုိ့–၏သီချင်း–များ

לְקִינָ֔ה
ငိကုြွေးခြင်း–သ့ုိ
H7015

י וְהַעֲלֵיתִ֤
–နငှ့်ငါတင်–မည်
H5927

עַל־
–ထုိအပေါ–်

כָּל־
ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

מָתְנַיִ֙ם֙
ခါး–များ
H4975

ק שָׂ֔
လျှော်ထည်
H8242

וְעַל־
–နငှ့်အပေါ–်

כָּל־
ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

אשׁ ֹ֖ ר
ခေါင်း

קָרְחָה֑
ခေါင်းတံုးရိတ်ခြင်း
H7144

֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
–နငှ့်ငါထား–မည်–သ့ူကုိ

כְּאֵבֶ֣ל
တစ်ယောက်တည်းသားငိ–ုက့ဲသ့ုိ
H0060

יד יָחִ֔
တစ်ယောက်တည်း
H3173

הּ וְאַחֲרִיתָ֖
–နငှ့်သူမ–၏အဆံုး
H0319

כְּי֥וֹם
ခါးသီး–သောနေ့–က့ဲသ့ုိ
H3117

ר׃ מָֽ
ခါးသော
H4751

သင်တုိ့ပဲွခံခြင်းကုိ ညည်းတွားခြင်းဖြစ်စေမည်။သီချင်းဆုိခြင်းရိှသမျှကုိ ငိကုြွေးခြင်းဖြစ်စေမည်။ လအူပေါင်းတ့ုိသည် 

လျှော်တေအဝတ်နငှ့် ခါးကုိစည်းစေခြင်းငှါ၎င်း၊ ဆံပင်ကုိရိတ်စေခြင်းငှါ၎င်း ငါစီရင်မည်။ တယောက်တည်းသောသား 

သေသည်အတွက် မြည်တမ်းခြင်းက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ အဆံုး၌ ခါးစွာသောနေ့က့ဲသ့ုိ၎င်း ငါဖြစ် စေမည်။

׀הִנֵּ֣ה 11
ကြည့်
H2009

ים יָמִ֣
ရက်–များ
H3117

ים בָּאִ֗
လာ–ကြ–၏
H0935

נְאֻם֙
မိန ့တ်ော်မူ–ခြင်း
H5002

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהוִ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3069

י וְהִשְׁלַחְתִּ֥
–နငှ့်ငါစေလွှတ်–မည်
H7971

רָעָ֖ב
အငတ်ဘေး
H7458

בָּאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေ–၌
H0776

א־ ֹֽ ל
မဟတ်ု–
H3808

רָעָב֤
အငတ်ဘေး
H7458

לַלֶּחֶ֙ם֙
–ထုိမုန ့–်ကုိ
H3899

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မဟတ်ု–
H3808

צָמָא֣
ရေငတ်ခြင်း
H6772

יִם לַמַּ֔
–ထုိရေ–ကုိ
H4325

י כִּ֣
ဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אִם־
အကယ်–

עַ לִשְׁמֹ֔
ကြား–ခြင်း–သ့ုိ
H8085

אֵ֖ת
–ထုိ
H0853

י דִּבְרֵ֥
စကားတော်–များ
H1697

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

အရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ မွတ်သိပ်ခြင်းဘေးကုိ တပြည်လုံး၌ ငါဖြစ်စေသောကာလ ရောက်လိမ့်မည်။ 

အစာခေါင်းပါး၍ မွတ်သိပ်ခြင်းဘေးမဟတ်ု၊ ရေငတ်ခြင်းဘေးလည်းမဟတ်ု၊ ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ 

မကြားရသောမွတ်သိပ်ခြင်းဘေးဖြစ်လိမ့် မည်။

12֙ וְנָעוּ
–နငှ့်လှပ်ုရှား–ကြ–မည်
H5128

מִיָּ֣ם
ပင်လယ်–မှ
H3220

עַד־
–ထုိ–သ့ုိ
H5704

יָ֔ם
ပင်လယ်
H3220

וּמִצָּפ֖וֹן
–နငှ့်မြောက်–မှ
H6828

וְעַד־
–နငှ့်–ထုိ–သ့ုိ
H5704

מִזְרָ֑ח
အရှေ့
H4217

יְשֽׁוֹטְט֛וּ
လှည့်လည်–ကြ–မည်

שׁ לְבַקֵּ֥
ရှာ–ခြင်း–သ့ုိ
H1245

אֶת־
–ထုိ
H0853

דְּבַר־
စကား–
H1697

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

אוּ׃ יִמְצָֽ
တွေ့–ကြ–မည်
H4672

လတုိူ့သည် ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ ရှာလျက်၊ ပင်လယ်တပါးမှသည် ပင်လယ်တပါးတုိင် အောင် လှည့်လည်၍၊ 

တောင်မြောက် ပြေးသွားသော်လည်း မတွေ့ရကြ။

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2821.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7144.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/3173.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm


בַּיּ֨וֹם13
–ထုိနေ့–၌
H3117

הַה֜וּא
–ထုိထုိ
H1931

תְעַלַּפְנָה תִּ֠
မေ့မြင်း–ကြ–မည်
H5968

הַבְּתוּלֹ֧ת
–ထုိအပျ ိုကညာ–များ
H1330

הַיָּפ֛וֹת
–ထုိလှပ–သော
H3303

ים וְהַבַּחוּרִ֖
–နငှ့်ထုိလပူျ ို–များ
H0970

א׃ בַּצָּמָֽ
–ထုိရေငတ်ခြင်း–၌
H6772

ထုိကာလ၌ အဆင်းလှသော သတုိ့သမီးကညာများနငှ့် လလုင်များတုိ့သည် ရေငတ်၍ မောကြလိမ့်မည်။

הַנִּשְׁבָּעִים14֙
–ထုိကျနိဆုိ်–သူ–များ
H7650

בְּאַשְׁמַת֣
–ထုိအပြစ်–၌
H0819

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
ရှမာရိ
H8111

וְאָמְר֗וּ
–နငှ့်ပြော–ကြ–၏
H0559

חֵ֤י
အသက်ရှင်–တော်မူ–၏

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן דָּ֔
ဒန်
H1835

י וְחֵ֖
–နငှ့်အသက်ရှင်–၏

רֶךְ דֶּ֣
လမ်း
H1870

בַע ר־שָׁ֑ בְּאֵֽ
ဗေရရှေဘ
H0884

וְנָפְל֖וּ
–နငှ့်လဲကျ–ကြ–မည်
H5307

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

יָק֥וּמוּ
ထ–ကြ–မည်

עֽוֹד׃
ထပ်မံ
H5750

ס
[ဆ]

ရှမာရိအပြစ်ကုိ တုိင်တည်၍ ကျနိဆုိ်သောသူ၊ အိဒုန၊် သင်၏ဘုရားအသက်ရှင်တော်မူသည်အတုိင်း ဟ၍ူ၎င်း၊ ဗေရရှေဘ 

ဘာသာအသက်တည်သည်အတုိင်းဟ၍ူ၎င်း ဆုိသောသူတုိ့သည်၊ နောက်တဖန ်မထနိင်ု အောင်လဲ၍ နေရကြလိမ့်မည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5968.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/3303.htm
https://biblehub.com/hebrew/970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/819.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm

